
 

 
Cronfa Ymddiriedolaeth Fferm Wynt 

Llanbrynmair 
Wind Farm Trust Fund 

 
Ysgrifenyddes / Secretary: Sarah Reast, Ysgubor Crugnant, Pennant, Llanbrynmair, SY19 7BN 

Ebost / Email: machinations@btconnect.com 
01650 521738 / 07743 689912 

 
Ffurflen Cais am nawdd i myfyrwyr / Application form for student grant 

 
£300.00 y flwyddyn hyd at £900.00 / £300.00 a year up to £900.00.  

Rhaid eich bod rhwng 16 a 21 oed wedi byw yn Llanbrynmair am dros 3 mlynedd ac ar y rhestr 
etholiadol. Ni fydd y nawdd ar gael ar gyfer gwersi gyrru / You must be between 16 and 21 years 
old and have been living in Llanbrynmair for over 3 years and are on the electoral register. The 

grant is not available for driving lessons 
 

Enw / Name  
 

Cyfeiriad / Address  
 
 
 

Rhif ffôn neu ebost / Phone no. or 
email 

 
 
 

 
 
Enw’r chweched dosbarth, coleg 
neu brifysgol / Name of sixth 
form, college or university 

 

Teitl y cwrs a’r cymhwyster / Title 
of course and qualification 

 

Hyd y cwrs / Length of the course 
 

 

 
 
Pwrpas y nawdd, ee. offer, 
technoleg, byw oddi cartref a.y.y.b. 
/ Purpose of the grant, eg. 
Equipment, technology, living 
away from home etc. 

 

 
 
Ydach chi wedi byw yn 
Llanbrynmair am dros 3 mlynedd? 
/ Have you lived in Llanbrynmair 
for over 3 years? 

 

Ydach chi ar y cofrestr etholiadol 
ar gyfer ward Llanbrynmair? / Are 

 

mailto:machinations@btconnect.com


you on the electoral role for 
Llanbrynmair ward? 

 
 
 
Amodau’r nawdd – ticiwch pob bocs sydd yn berthnasol i’r cais / Tick every box that is relevant to 
your application 
 
• Atal neu leddfu tlodi / The prevention or relief of poverty  
• Hyrwyddo addysg / The advancement of education  
• Hyrwyddo crefydd / The advancement of religion  
• Hyrwyddo iechyd ac achub bywydau / The advancement of health or the saving 

of lives 
 

• Hyrwyddo dinasyddiaeth neu ddatblygiad cymunedol / The advancement of 
citizenship or community development 

 

• Hyrwyddo’r celfyddydau, diwylliant, treftadaeth neu gwyddoniaeth / The 
advancement of the arts, culture, heritage or science 

 

• Hyrwyddo chwaraeon amatur / The advancement of amateur sport  
• Hyrwyddo hawliau dynol, datrys gwrthdaro neu gymodi neu hyrwyddo cytgord 

crefyddol neu hiliol neu gydraddoldeb ac amrywiaeth / The advancement of 
human rights, conflict resolution or reconciliation or the promotion of religious or 
racial harmony or equality or diversity 

 

• Hyrwyddo diogelu neu wella’r amgylchedd / The advancement of environmental 
protection or improvement 

 

• Cynorthwyo’r rhai mewn angen oherwydd ieuenctid, oedran, afiechyd, anabledd, 
problemau ariannol neu anfanteision eraill  / The relief of those in need by reason 
of youth, age, ill-health, disability, financial hardship or other disadvantages 

 

• Hyrwyddo lles anifeiliaid / The advancement of animal welfare  

• Hybu effeithlonrwydd lluoedd arfog y goron neu effeithlonrwydd y bobl, y 
gwasanaethau tan ac achub neu’r gwasanaethau ambiwlans / The promotion of 
the efficiency of armed forces of the Crown, or of the efficiency of the people, fire 
and rescue services or ambulance services 

 

• Dibenion eraill sy’n cael eu cydnabod ar hyn o bryd fel rhai elusennol neu sydd 
yn ysbryd unrhyw ddiben sy’n cael ei gydnabod yn elusennol ar hyn o bryd / 
Other purposes that are currently recognised as charitable or are in the spirit of 
any purpose currently recognised as charitable 

 

 
 
 
 

Manylion banc os hoffech chi cael taliad 
BACS yn lle siec / Bank details if you 
would like a BACS payment instead of a 
cheque 
 
Enw’r cyfrif / Account name: 
Sort code: 
Account no: 
 

 

 
 
 
 
 



 
 
 
 
 

Tystiaf fod y manylion a ddarparwyd yn wir ac yn gywir hyd eithaf fy ngwybodaeth. Deallaf y 
buasai rhaid dychwelyd y nawdd i’r Ymddiriedolaeth os canfyddir bod y wybodaeth a roddwyd yn 
anghywir neu os nad yw'r nawdd yn cael ei ddefnyddio at y diben a nodir uchod. Os caiff y cais ei 
gymeradwyo yna rwyf i neu'r sefydliad yr wyf yn ei gynrychioli yn cytuno i gymryd rhan mewn 
unrhyw ddigwyddiadau cyhoeddusrwydd y gallai'r ymddiriedolaeth eu trefnu. 
 
I certify that the details that have been provided are true and accurate to the best of my 
knowledge.  I understand that the Trust will seek the return of any grant if it is discovered that the 
information given was incorrect or if the grant is not being used for the purpose stated above.  If 
the application is approved, then I or the organisation I represent agree to participate in any 
publicity events the trust might arrange. 
 
Llofnod yr ymgeisydd / Applicant’s signature 
 
 
...................................................................... 
 
Dyddiad / Date 
 
 
........................ 
 
 
Dychwelwch y ffurflen i’r ysgrifenyddes at y cyfeiriad uchod 
Return the form to the secretary using the address above 


